
Γνωµοδότηση της Eπιτροπής των Περιφερειών µε θέµα την «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 1419/1999/ΕΚ για τη θέσπιση
κοινοτικής δράσης όσον αφορά την εκδήλωση “Πολιτιστική Πρωτεύουσα της Ευρώπης” για το διάστηµα

2005 έως 2019»

(2004/C 121/04)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη το έγγραφο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 1419/1999/ΕΚ για τη θέσπιση κοινοτικής δράσης
όσον αφορά την εκδήλωση “Πολιτιστική Πρωτεύουσα της Ευρώπης” για το διάστηµα 2005 έως 2019»
(COM(2003) 700 τελικό) — 2003/0274 (COD)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 3ης ∆εκεµβρίου 2003 να ζητήσει τη γνώµη της Επιτροπής των
Περιφερειών για το θέµα αυτό, σύµφωνα µε την 5η παράγραφο του άρθρου 151 της συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της, της 6ης Νοεµβρίου 2004, να ζητήσει από την επιτροπή της
«Πολιτισµός και Παιδεία» να καταρτίσει γνωµοδότηση για το θέµα·

έχοντας υπόψη το σχέδιο έκθεσης της επιτροπής του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου «Πολιτισµός, Νεότητα, Παιδεία,
Μέσα Ενηµέρωσης και Αθλητισµός» για το έγγραφο COM(2003) 700 τελικό·

έχοντας υπόψη την απόφαση αριθ. 1419/1999/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 25ης
Μαΐου 1999 «για τη θέσπιση κοινοτικής δράσης όσον αφορά την εκδήλωση »Πολιτιστική Πρωτεύουσα της
Ευρώπης« για το διάστηµα 2005 έως 2019»·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της σχετικά µε την «Πρόταση για απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου για τη θέσπιση µιας κοινοτικής πρωτοβουλίας µε στόχο την ενίσχυση της εκδήλωσης “Πολιτι-
στική Πρωτεύουσα της Ευρώπης”» (CdR 448/97 fin) (1)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησής της (CdR 393/2003 rev. 1) που υιοθετήθηκε στις 19 Φεβρουαρίου
2004 από την επιτροπή της «Πολιτισµός και Παιδεία» (εισηγήτρια η κα Annette McNamara, Μέλους του Κοµι-
τειακού Συµβουλίου του Cork και των περιφερειακών αρχών του South West (IRL/EA)·

υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση κατά την 54η σύνοδο ολοµέλειας της 21ης και 22ας Απριλίου
2004 (συνεδρίαση της 21ης Απριλίου).

1. Oι απόψεις της Eπιτροπής των Περιφερειών

Για την Eυρωπαϊκή Πολιτιστική Πρωτεύουσα

H Eπιτροπή των Περιφερειών

1.1. θεωρεί ότι ο θεσµός της Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής Πρω-
τεύουσας αποτελεί ένα ιδεώδες µέσο χάρη στο οποίο µπορεί να
αναδειχθεί, να εµπλουτιστεί και να αξιοποιηθεί η ευρύτερη πολιτι-
στική προοπτική που θα προκύψει µε τη διεύρυνση της Ένωσης·

1.2. υπογραµµίζει τα τεράστια πλεονεκτήµατα, όχι αποκλειστικά
πολιτιστικού χαρακτήρα, καθώς και τον πλούτο που µία πόλη απο-
κοµίζει όταν ορίζεται Eυρωπαϊκή Πολιτιστική Πρωτεύουσα.

Για την πρόταση τροποποίησης της Eυρωπαϊκής Eπιτροπής

H Eπιτροπή των Περιφερειών

1.3. εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι στην πρό-
ταση τροποποίησης της Eυρωπαϊκής Eπιτροπής διαπιστώνεται η
πρόθεση τα νέα κράτη µέλη να λάβουν µέρος, µε την πρώτη
ευκαιρία, στις εκδηλώσεις που συνδέονται µε τον θεσµό της Eυρω-
παϊκής Πολιτιστικής Πρωτεύουσας, αντί να περιµένουν έως το
2020 που προβλέπεται να ισχύει νέα χρονολογική σειρά για τις
συµµετοχές·

1.4. αναγνωρίζει επίσης το γεγονός ότι η παρούσα πρόταση
είναι αποτέλεσµα διαβουλεύσεων µεταξύ των νυν και των νέων
κρατών µελών·

1.5. επιδοκιµάζοντας εντούτοις την πρόθεση της πρότασης, η
ΕΤΠ τονίζει µε ιδιαίτερη έµφαση ότι όλα τα κράτη µέλη,
ανεξάρτητα από την ηµεροµηνία προσχώρησής τους στην Ένωση,
θα πρέπει να τυγχάνουν ίσης µεταχείρισης και ότι οι προτεινόµενες
αλλαγές στην απόφαση αριθ. 1419/1999 δεν θα πρέπει να θεωρη-
θούν απόπειρα άσκησης διακρίσεων µεταξύ των κρατών µελών,
ούτε να χρησιµοποιηθούν για το σκοπό αυτό·

1.6. φρονεί ωστόσο ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή όφειλε, κατά την
κατάρτιση της πρότασης τροποποίησης της απόφασης αριθ.
1419/1999/ΕΚ, να είχε εξετάσει διεξοδικότερα και το ζήτηµα της
διαδικασίας επιλογής και της εφαρµογής της·

1.7. έχει επίγνωση ότι το να ορίζονται, από το 2009, δύο Ευρω-
παϊκές Πολιτιστικές Πρωτεύουσες ενδέχεται να δώσει την εντύπωση
ότι υποβαθµίζεται ο ρόλος της Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής Πρω-
τεύουσας, αλλά, µετά από σκέψη, καταλήγει ότι µία τέτοια πρόταση
αποτελεί την ευνοϊκότερη δυνατή λύση δεδοµένου ότι επιτρέπει σε
πόλεις των νέων κρατών µελών να συµµετάσχουν στον εν λόγω
θεσµό το νωρίτερο δυνατό, ενώ ταυτόχρονα διατηρείται η συµ-
φωνηθείσα χρονολογική σειρά σύµφωνα µε την οποία τα κράτη
µέλη µπορούν να υποβάλουν υποψηφιότητες (Παράρτηµα Ι της
απόφασης αριθ. 1419/1999/ΕΚ), ορισµένες πόλεις των οποίων
πιθανόν να βρίσκονται ήδη στο στάδιο των σχετικών προετοιµασιών
µε την προοπτική να επιλεγούν ως πολιτιστικές πρωτεύουσες·
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1.8. επιπλέον θεωρεί ότι το να ορίζονται δύο Ευρωπαϊκές Πολι-
τιστικές Πρωτεύουσες ενδεχοµένως αντανακλά καλύτερα τον
πλούτο και την ποικιλία των πολιτισµών της Ευρώπης, ιδιαίτερα
µάλιστα µετά τη διεύρυνση της Ένωσης·

1.9. εκφράζει την ανησυχία της που το τροποποιηµένο παράρ-
τηµα µε τη σειρά υποβολής υποψηφιοτήτων εκ µέρους των κρατών
µελών δεν προβλέπει το ενδεχόµενο της περαιτέρω διεύρυνσης της
Ένωσης και ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να αποσαφηνίσει
την κατάσταση για τις σηµερινές υποψήφιες χώρες και τις χώρες
που έχουν υποβάλει αίτηση προσχώρησης·

1.10. είναι της γνώµης ότι εάν δινόταν έµφαση στη δηµιουργία
συνεργιών µεταξύ των πολιτιστικών προγραµµάτων και εκδηλώσεων
των δύο Πολιτιστικών Πρωτευουσών, αυτό θα αποδεικνυόταν ένα
πολύτιµο µέσο που θα επέτρεπε την επιτάχυνση της ολοκλήρωσης,
την ενθάρρυνση της κατανόησης και την ανάπτυξη της ευρωπαϊκής
ταυτότητας, καθώς και την προώθηση της «αµοιβαίας γνωριµίας»
µεταξύ των Ευρωπαίων πολιτών (βλέπε άρθρο 1 της απόφασης
αριθ. 1419/1999/ΕΚ). Επιπλέον, η Επιτροπή των Περιφερειών
θεωρεί ότι µέσω του ορισµού δύο Πολιτιστικών Πρωτευουσών εισά-
γεται ένα στοιχείο ανταγωνισµού το οποίο µπορεί να συµβάλει στην
αύξηση της ποιότητας και της καλλιτεχνικής παραγωγής των πολιτι-
στικών προγραµµάτων των εν λόγω πόλεων. Κατά συνέπεια, η Επιτ-
ροπή των Περιφερειών ζητεί η ανάγκη να αναπτυχθούν συνεργίες
µεταξύ των πόλεων να προβλεφθεί ως κριτήριο κατά τη διαδικασία
επιλογής·

1.11. φρονεί ότι εάν ορίζονται δύο Ευρωπαϊκές Πολιτιστικές
Πρωτεύουσες ανά έτος, θα απαιτηθούν επιπλέον δηµοσιονοµικοί
πόροι για τις σχετικές εκδηλώσεις προκειµένου να διασφαλιστεί ότι
το επίπεδο και η ποιότητα των πολιτιστικών προγραµµάτων και
εκδηλώσεων στις δύο πόλεις δεν θα υποβαθµιστούν εξαιτίας της
µείωσης της χρηµατοδοτικής στήριξης που παρέχεται στις πόλεις
που επιλέγονται.

Για την διαδικασία επιλογής

Η Επιτροπή των Περιφερειών

1.12. θεωρεί ότι ταυτόχρονα µε τις προτεινόµενες τροποποιή-
σεις της απόφασης αριθ. 1419/1999/ΕΚ, είναι σκόπιµο να διατυ-
πωθούν και ορισµένες παρατηρήσεις σχετικά µε τη διαδικασία επι-
λογής των Ευρωπαϊκών Πολιτιστικών Πρωτευουσών·

1.13. εξακολουθεί να πιστεύει ότι η διαδικασία επιλογής και η
δοµή που θεσπίστηκαν µε την απόφαση αριθ. 1419/1999/ΕΚ είναι,
κατ' αρχήν, καλές για το λόγο ότι καθιστούν δυνατή την ύπαρξη
ανεξάρτητης κριτικής επιτροπής για την αξιολόγηση των υποψη-
φιοτήτων και τη διατύπωση συστάσεων σύµφωνα µε διαφανή κριτή-
ρια, καθώς και τη διοργάνωση συνεντεύξεων µε τους σχετικούς
αντιπροσώπους και επισκέψεων στις πόλεις που επιλέγονται·

1.14. διατυπώνει, ωστόσο, επιφυλάξεις για τη χρησιµότητα την
διαδικασίας επιλογής και ιδιαίτερα για την προσέγγιση που
ορισµένα κράτη µέλη έχουν υιοθετήσει για την υποβολή υποψη-
φιοτήτων·

1.15. επιθυµεί να εξάρει τη σηµασία της ευρωπαϊκής διάστασης
του θεσµού της Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής Πρωτεύουσας. Είναι της
γνώµης ότι η διάσταση αυτή ίσως να µην είναι το ισχυρότερο
χαρακτηριστικό των πόλεων που επιλέγονται ως υποψήφιες,
δεδοµένου ότι κατά την υποβολή υποψηφιοτήτων τα κράτη µέλη
λαµβάνουν πιθανόν περισσότερο υπόψη εθνικούς παράγοντες.
Συνεπώς, η ΕΤΠ φρονεί ότι είναι σηµαντικό η επιλογή να αντα-
ποκρίνεται καλύτερα στους στόχους και τα χαρακτηριστικά του
θεσµού της Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής Πρωτεύουσας·

1.16. ζητεί από όλα τα κράτη µέλη (τόσο από τα νυν όσο και
από τα νέα) να καταθέτουν, στις περιπτώσεις που αυτό είναι
δυνατό, κατά την υποβολή υποψηφιοτήτων για τον ορισµό Ευρω-
παϊκής Πολιτιστικής Πρωτεύουσας, περισσότερες της µιας υποψη-
φιότητες ώστε η διαδικασία επιλογής που θεσπίστηκε µε την από-
φαση αριθ. 1419/1999/ΕΚ να είναι δυνατό να καταλήγει στην
καταλληλότερη υποψηφιότητα µε βάση τα καθιερωµένα κριτήρια. Η
ΕΤΠ θεωρεί ότι τυχόν αποτυχία από την άποψη αυτή καθιστά πραγ-
µατικά περιττή τη διαδικασία επιλογής, καθώς και την αντιπροσω-
πευτική κριτική επιτροπή της, και ενδεχοµένως υπονοµεύει την
ευρωπαϊκή διάσταση του θεσµού·

1.17. εκφράζει την ικανοποίησή της που αποτελεί ένα από τα
µέλη της κριτικής επιτροπής, αλλά και την απογοήτευσή της που η
εν λόγω επιτροπή έχει, µέχρι σήµερα, υπολειτουργήσει. Εντούτοις,
η ΕΤΠ επιθυµεί να υπογραµµίσει την καταλληλότητα της συµµε-
τοχής της και την επιθυµία της να εξακολουθήσει, στο µέλλον, να
λαµβάνει ουσιαστικά µέρος στη διαδικασία επιλογής.

2. Οι συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών

Η Επιτροπή των Περιφερειών

2.1. ζητεί επίµονα να προβλεφθεί η ενεργός συµµετοχή της στη
«διαδικασία προβληµατισµού» που η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σκοπεύει
να δροµολογήσει σχετικά µε τις διαδικασίες και τις µεθόδους που
υιοθετούνται στο πλαίσιο της επιλογής Ευρωπαϊκής Πολιτιστικής
Πρωτεύουσας και καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να κινήσει επει-
γόντως την εν λόγω διαδικασία·

2.2. καλεί όλα τα κράτη µέλη (τόσο τα νυν όσο και τα νέα) όταν
υποβάλλουν υποψηφιότητες στο πλαίσιο του θεσµού της «Ευρω-
παϊκής Πολιτιστικής Πρωτεύουσας» να υποβάλλουν, ει δυνατόν,
περισσότερες της µιας υποψηφιότητες.
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Άρθρο 2 (1)

COM(2003) 700 τελικό

Πρόταση της Επιτροπής
Άρθρο 2(1) του COM(2003) 700 τελικό

Τροπολογία της ΕΤΠ

Πόλεις των κρατών µελών ορίζονται «Πολιτιστικές Πρωτεύου-
σες της Ευρώπης», εκ περιτροπής σύµφωνα µε τη σειρά του
καταλόγου που περιλαµβάνεται στο παράρτηµα Ι. Έως και το
έτος 2008 επιλέγεται µία πόλη κράτους µέλους από τον κατά-
λογο αυτόν. Από το έτος 2009 επιλέγεται µία πόλη από κάθε
κράτος µέλος που περιλαµβάνεται στον κατάλογο. Η χρονολο-
γική σειρά που προβλέπεται στο παράρτηµα Ι µπορεί να τρο-
ποποιηθεί µε κοινή συµφωνία των ενδιαφεροµένων κρατών
µελών. Κάθε κράτος µέλος υποβάλλει µε τη σειρά του την
υποψηφιότητα µιας ή περισσότερων πόλεων στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο, στην Επιτροπή και στην Επι-
τροπή των Περιφερειών. Η υποβολή της υποψηφιότητας πραγ-
µατοποιείται τουλάχιστον τέσσερα χρόνια πριν την έναρξη της
εκδήλωσης. Συνοδεύεται από ενδεχόµενη σύσταση του ενδια-
φερόµενου κράτους µέλους.«

Πόλεις των κρατών µελών ορίζονται «Πολιτιστικές Πρωτεύου-
σες της Ευρώπης», εκ περιτροπής σύµφωνα µε τη σειρά του
καταλόγου που περιλαµβάνεται στο παράρτηµα Ι. Έως και το
έτος 2008 επιλέγεται µία πόλη κράτους µέλους από τον κατά-
λογο αυτόν. Από το έτος 2009 επιλέγεται µία πόλη από κάθε
κράτος µέλος που περιλαµβάνεται στον κατάλογο. Η χρονολο-
γική σειρά που προβλέπεται στο παράρτηµα Ι µπορεί να τρο-
ποποιηθεί µε κοινή συµφωνία των ενδιαφεροµένων κρατών
µελών. Κάθε κράτος µέλος υποβάλλει µε τη σειρά του την
υποψηφιότητα µιας ή περισσότερων δύο τουλάχιστον υποψη-
φιότητες πόλεων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο,
στην Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών. Η υποβολή
της υποψηφιότητας των υποψηφιοτήτων αυτών πραγµατο-
ποιείται τουλάχιστον τέσσερα χρόνια πριν την έναρξη της εκδή-
λωσης. Συνοδεύεται από ενδεχόµενη σύσταση του ενδιαφερό-
µενου κράτους µέλους.»

2.3. ζητεί να λαµβάνεται υπόψη ένα επιπλέον κριτήριο κατά τη διαδικασία επιλογής µε στόχο τη δηµιουργία
συνεργιών µεταξύ των πολιτιστικών προγραµµάτων και εκδηλώσεων των δύο Πολιτιστικών Πρωτευουσών:

Άρθρο 2 (2)

(Απόφαση αριθ. 1419/1999/ΕΚ)

Πρόταση της Επιτροπής
Άρθρο 2(2) της απόφασης 1419/1999/ΕΚ Τροπολογία της ΕΤΠ

Η Επιτροπή συνιστά κατ' έτος κριτική επιτροπή η οποία
συντάσσει έκθεση για την/ή τις υποψηφιότητες που έχουν
υποβληθεί βάσει των στόχων και των χαρακτηριστικών της
παρούσας δράσης. Η κριτική επιτροπή αποτελείται από επτά
ανεξάρτητες προσωπικότητες υψηλού κύρους, που είναι εµπει-
ρογνώµονες στον πολιτιστικό τοµέα, δύο από τις οποίες
ορίζονται από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, δύο από το Συµ-
βούλιο, δύο από την Επιτροπή και µία από την Επιτροπή των
Περιφερειών. Η κριτική επιτροπή υποβάλλει την έκθεσή της
στην Επιτροπή, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο.

Η Επιτροπή συνιστά κατ' έτος κριτική επιτροπή η οποία
συντάσσει έκθεση για την/ή τις υποψηφιότητες που έχουν
υποβληθεί βάσει των στόχων και των χαρακτηριστικών της
παρούσας δράσης και διατυπώνει συστάσεις σχετικές µε τους
τρόπους µε τους οποίους οι πόλεις που επιλέγονται µπορούν
να αναπτύσσουν συνέργιες µεταξύ των αντίστοιχων προ-
γραµµάτων τους. Η κριτική επιτροπή αποτελείται από επτά
ανεξάρτητες προσωπικότητες υψηλού κύρους, που είναι εµπει-
ρογνώµονες στον πολιτιστικό τοµέα, δύο από τις οποίες
ορίζονται από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, δύο από το Συµ-
βούλιο, δύο από την Επιτροπή και µία από την Επιτροπή των
Περιφερειών. Η κριτική επιτροπή υποβάλλει την έκθεσή της
στην Επιτροπή, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο.

Βρυξέλλες, 21 Απριλίου 2004.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των
Περιφερειών

Peter STRAUB
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